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а как у них? rock’n’roll

есть контакт!

Пермь продолжает перенимать опыт Оксфорда 
в работе общественных центров

Первый раз сотрудники пермской мэрии побывали с визитом 
в английском городе-побратиме Перми Оксфорде и познакоми-
лись с деятельностью общественных центров (ОЦ) в 2005 году. 
Тогда идея появления подобных учреждений в Перми только ви-
тала в воздухе — общественные организации преимущественно 
были зарегистрированы на частных квартирах, их участники хо-
тели взаимодействовать, общаться, но удобных помещений для 
проведения совместных встреч не было. 

Подробности на стр. 4. 

Пермяки вновь успешно выступили  
на фестивале EUROROCK

Каждый год в августе в немецкий город Дуйсбург съезжаются мо-
лодые музыканты из городов, которые приходятся ему побратимами: 
Портсмута (Великобритания), Кале (Франция), Вильнюса (Литва), а с 
2009 года и из Перми. Молодые люди вместе творят новую музыку, 
чтобы затем представить её зрителям. Для ребят проводят мастер-
классы именитые музыканты. Всё это проходит в рамках фестиваля 
EUROROCK. В этом году он отметил своё 20-летие. С 4 по 14 августа 
фестиваль традиционно проходил в Дуйсбурге.

Окончание на стр. 6. 

 Общественная  
работа по-английски

В конце октября с деловым 
визитом Пермь посетила 
официальная делегация  
из французского города Амневиль

С этим небольшим уютным француз-
ским городом Пермь связывает давняя 
дружба. Протокол акта о побратимстве 
двух городов был подписан мэром Ам-
невиля Жаном Киффером и главой ад-
министрации Перми Владимиром Филем 
ещё 20 лет назад. Стороны договорились 
активно поддерживать долговременные 
экономические связи. Однако по многим 
причинам контактов между городами 
практически не было .

Сейчас в Амневиле избран новый мэр До-
рис Беллони, которая предложила возобно-
вить дружеские отношения между городами.

Подробности на стр. 2. 

Пермские песни 
             в Европе

перезагрузка
Пермь – Амневиль: 



2. есть контакт!

Во встрече с французской де-
легацией приняли участие заме-
ститель председателя Пермской 
городской думы Юрий Уткин, де-
путат Пермской городской думы 
Василий Кузнецов, представители 
администрации города и аппара-
та Пермской городской думы.

После официальных меропри-
ятий гости направились на увле-
кательную экскурсию по Перми с 
посещением Пермской государ-
ственной художественной галереи.

Не менее интересным для 
гостей из города-побратима 
стало и знакомство со спор-
тивными учреждениями Перми. 
Французы посетили детско-
юношеские спортивные шко-
лы олимпийского резерва по 
футболу и хоккею. Оказалось, 
«спортивный интерес» амне-
вильских гостей не случаен. 

Чудо-бомбардир пермского 
хоккейного клуба «Молот» Вла-

димир Кузнецов, которого при-
глашали практически все клубы 
высшей лиги в свои ряды, но он 
оставался в Перми, хранил вер-
ность «Молоту» и лишь под за-
навес своей карьеры уехал во 
Францию, в Амневиль, где и вы-
ступал за одноимённый клуб. 
Затем Кузнецов стал тренером 
«Амневиля». Теперь планируется 
проводить «спортивные» обмены 
между городами. 

Делегация из Амневиля при-
была в Пермь не только для того, 
чтобы познакомиться с краевой 
столицей, но и для обсуждения воз-
можности взаимовыгодных связей. 
Одна из самых важных отраслей, в 
которой планируют сотрудничать 
французы и пермяки, — туризм.

Полное название города  — 
Амневиль-Ле-Терм. Сегодня 
это один из крупных центров 
туризма во Франции, извест-
ный своими термальными ис-

точниками, лучшим в Европе 
частным зоопарком, горнолыж-
ными трассами и роскошными 
отелями. 

Трудно поверить, но Амневиль 
стал туристическим центром при-
тяжения совсем недавно. Ещё 
несколько десятилетий назад это 
был небольшой тихий городок, 
находящийся на северо-востоке 
Франции с населением чуть боль-
ше 10 тыс. человек. Изначально 
он был «шахтёрским» городом. 
Но в 1960-х годах с наступле-
нием промышленного кризиса 
встал вопрос, как развивать го-
род дальше, чем он будет жить? 
Власти города приняли решение 
сделать ставку на туризм. И, как 
оказалось, не прогадали. Еже-
годно город привлекает более 
5 миллионов путешественников. 

Туристический потенциал 
есть и у Перми, уверены город-
ские власти, а значит, задачи 

городов-побратимов схожи  — 
сделать города процветающими 
и экономически успешными. 

«Пермь и Амневиль могут 
взаимодействовать в самых раз-
личных областях. Важно, чтобы 
людям был виден практический 
результат. Думаю, в ходе нашего 
общения возникнут и совмест-
ные решения, и проекты», — по-
делился Юрий Уткин.

Уже сегодня известно, что 
пермская школа №22 планиру-
ет сотрудничать с коллежем Ам-
невиля, а директор Пермского 
зоопарка приглашена изучить 
опыт амневильского зоосада.

И французская, и пермская 
стороны уверены, что возоб-
новление дружественных от-
ношений поможет завязать 
двум «городам-братьям» мно-
жество социальных, экономи-
ческих, спортивных и культур-
ных контактов. 

Пермь-Амневиль: 
«перезагрузка» 

Ноябрь 2012 г.
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Побратимы  
по праву 
Профессор права  
из города-побратима 
Перми Луисвилля  
Джон Кросс принял 
участие в конгрессе 
учёных-юристов 

Учёные-юристы ведущих рос-
сийских и зарубежных научных 
центров собрались в октябре в 
Перми, чтобы обсудить новости в 
профессиональной сфере. Пло-
щадкой для встречи стал Перм-
ский конгресс учёных-юристов, 
проходивший в краевой столице 
уже в третий раз. Важным гостем 
на этом мероприятии стал про-
фессор права из Луисвилльского 
университета Джон Кросс. Про-
фессор из города-побратима 
Перми Луисвилля Кросс — спе-
циалист в области международ-
ного права интеллектуальной 
собственности. 

Наравне с заслуженными  
учёными-юристами активное 
участие в конгрессе принима-
ют и студенты. Значительную 
часть аудитории (всего в кон-
грессе приняли участие более 
350 человек) составили имен-
но начинающие юристы. Во 
многом это связано с тем, что 
появление конгресса стало ло-
гичным продолжением тради-
ции, существующей в Пермском 
классическом университете, где 
на протяжении двадцати лет 
проводятся ежегодные науч-
но-практические конференции. 
Неудивительно, что организаци-
ей конгресса юристов и по сей 
день занимается университет, а 
в особенности юридический фа-
культет этого вуза.  

Учитывая это, Джон Кросс не 
мог не посетить Пермский го-
сударственный национальный 
исследовательский университет. 
В рамках своего непродолжи-
тельного визита он прочитал 
студентам-юристам небольшой 
курс лекций. 

Однако этим визит профес-
сора из Луисвилля в Пермский 
край не ограничился. В пере-
рывах между занятиями Джон 
Кросс посетил Нытвенский му-
зей ложек. В Нытву профессор 
приехал не с пустыми руками. С 
собой он привёз подарок — лож-
ку из Кентуккского музея Дерби 
(скачек). Эта ложка стала первой 
в коллекции нытвенского музея 
из города-побратима Перми Лу-
исвилля.

«Они такие же,  
      как мы!»

образование

Пермские школьники 
подружились 
со своими 
сверстниками  
в Оксфорде, общаясь 
по видеосвязи

Уже целый год ученики перм-
ской школы №84 общаются со 
своими сверстниками в Оксфорд-
ской школе — Watlington Primary 
School. С ноября 2011 года в 
рамках городского проекта «Го-
ворим по-английски» между 
учебными заведениями двух 
городов-побратимов проходят 
видеоконференции. Проект был 
инициирован Советом графства 
Оксфордшир, департаментом об-
разования администрации Пер-
ми и отделом международных 
и межмуниципальных связей 
Пермской городской думы. В на-
шем городе пятью школами-пар-
тнёрами Оксфорда стали лицей 
№8, школы №42, 50, 84 и 129.

Пермские и оксфордские пе-
дагоги вместе разработали те-
матику видеовстреч для ребят: 
«Знакомство», «Традиции Рожде-
ства и Нового года», «Школьный 
уклад», «Олимпийские игры», 
игра «Кто есть кто» и другие. 
Был определён возраст участ-
ников встреч в течение первого 
года общения — 10-12 лет. Связь 
между школами осуществляется 
через программу Skype, встречи 
проходят один раз в месяц. 

Общение в современном фор-
мате face-to-facе сегодня наибо-
лее эффективно при обучении 
иностранным языкам. Педагоги 
говорят, что проведение видео-
мостов позволяет активизировать 
англоязычные умения и навыки 
русскоговорящих школьников, 
повысить их мотивацию к изуче-
нию английского языка, увидеть 

на деле его практическую при-
менимость. Немаловажно, что 
ребята после видеоконференций 
пришли к интересному заключе-
нию о сверстниках в Watlington 
Primary School: «Они такие же, 
как мы!»

В рамках одной из видеокон-
ференций, проходившей в школе 
№84, ребята из Оксфорда про-
вели виртуальную экскурсию по 
своей школе для своих пермских 
сверстников. Этот опыт побудил 
педагогов, родителей и учени-
ков пермской школы взглянуть 
на своё учебное заведение по-
другому и придумать для него 
«новое лицо».

Началась активная рабо-
та по созданию англоязычной 
среды: были переоборудованы 
кабинеты английского языка, 
осуществлён переход на новые 
программы, занятия больше 
ориентированы на практику, а 
в помещениях школы размеще-
на двуязычная «навигация». В 
2011-2012 учебном году четы-
ре учителя школы №84 прошли 
переобучение по подготовке 
к прохождению международ-

ного экзамена  — The Teaching 
Knowledge Test  — и успешно 
сдали его.

В сентябре 2012 года школа 
№84 представила на городской 
конкурс проектов по развитию 
языковой компетенции проект We 
speak English. Join us. Главная цель 
проекта — сформировать у школь-
ников умения и навыки межкуль-
турной коммуникации. Был раз-
работан нестандартный подход к 
делению на группы для изучения 
английского языка. Учащихся по-
делили с учётом их мотивации. 
Так появились группы «Футбол», 
«Мозаика», «Кино» и т. д. 

Во внеклассной работе тоже 
стали создавать условия для прак-
тики. Помимо упомянутых видео-
мостов, работает межшкольный 
языковой лагерь Welcome to 
Perm, создан клуб по переписке 
Pen Pel Club. В следующем учеб-
ном году в рамках партнёрских 
отношений Перми и Оксфорда 
планируется проведение виде-
оуроков с участием педагогов 
Waltington Primary School.

В течение 2012 года видео-
конференции начали проводить 
ещё четыре пермские школы со 
школами графства Оксфордшир:
— школа №42  — с Lewknor 
CE School;
— школа №129 — с Stadhampton 
Primary School;
— лицей №8  — с Raf Benson 
school;
— школа №50 с углублённым из-
учением английского языка  — c 
Ewelme CE Primary School.
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Общественная работа
             по-английски

После первого визита в Окс-
форд делегации из Перми ещё 
несколько раз ездили к англий-
ским коллегам перенимать опыт 
работы общественных центров. В 
2008 году и в нашем городе от-
крылось первое такое учреждение. 
Сегодня в Перми действует уже 29 
центров, продолжают открывать-
ся новые. В начале октября 2012 
года в Оксфорд отправилась Ири-
на Лежнёва, председатель правле-
ния региональной общественной 
организации «Дом Дружбы», член 
совета некоммерческого партнёр-
ства «Пермь-Оксфорд», чтобы 
подробнее узнать о том, как вза-
имодействуют руководство ОЦ, 
городская власть и жители города. 

Центры притяжения

В деле организации работы 
общественных центров жители 
Оксфорда весьма преуспели. 
Владельцем центров является 
Оксфордский городской совет. 
Каждым ОЦ управляет обще-
ственная организация микро-
района — Community Association, 
отдалённый аналог наших ТОСов. 

На 150 тыс. городского на-
селения Оксфорда приходится 
19 центров. То есть в каждом 
небольшом микрорайоне суще-
ствует своя такая организация, и 
почти все местные жители о ней 
знают. Некоторые центры рабо-
тают уже 30 лет, другие откры-
лись лишь пару лет назад. 

Есть одно существенное отли-
чие оксфордских общественных 
центров от пермских. Они, как и 

наши, получают субсидии из мест-
ного бюджета, но, что очень важно, 
центры обязаны сами привлекать 
финансы  — например, сдавать 
помещения в аренду. Благодаря 
такой системе организации могут 
сами обеспечивать свою деятель-
ность. Чем активнее они работа-
ют — тем больше их бюджет.

Ещё одно отличие заключа-
ется в том, что в Оксфорде за 
центрами не принято закреплять 
общественные организации. Они 
регулярно арендуют здесь поме-
щения, при этом в центре дей-
ствует гибкая система скидок, с 
некоторых организаций денег за 
аренду и вовсе не берут. На сайте 
городского совета перечислены 
все ОЦ города, их адреса, теле-
фоны и электронная почта — это 
удобно для того, чтобы любой же-
лающий мог забронировать по-
мещение для мероприятия. 

В расписаниях обществен-
ных центров можно найти са-
мые разные мероприятия. Здесь 
проходят встречи различных 
межэтнических организаций, 
заседания читальных клубов, 
занятия йогой, курсы шитья, де-
путаты проводят приёмы своих 
избирателей.

Во многих ОЦ есть своё кафе 
или столовая, где жители могут 
встретиться и попить чай в дожд-
ливую английскую погоду. Рабо-
тают центры семь дней в неделю. 
Посещают их люди разного воз-
раста, но большинство из них 
всё же старше 45 лет. При этом 
в Перми работой общественных 
центров в большей степени ох-
вачены люди старшего возраста. 

Быть в курсе

«Когда я отправлялась в Окс-
форд, я главным образом хотела 
узнать, как взаимодействует 
власть и общественные центры, 
какой интерес Оксфордскому го-
родскому совету быть владель-
цем этих центров?» — рассказы-
вает Ирина Лежнёва. 

Свои вопросы руководитель 
«Дома Дружбы» могла задать 
непосредственно тем, кто за-
нимается работой ОЦ: полити-
ческому лидеру Оксфордского 
городского совета Бобу Прайсу, 
депутатам Стиву Каррену и Ко-
лину Куку, сотруднику междуна-
родного отдела мэрии Оксфорда 
Рэйчел Капелл и специалисту 
городского совета, отвечающему 
за работу общественных цен-
тров, Мартину Таджу. 

«Мартин Тадж рассказал, что 
руководство работой ОЦ даёт 
возможность узнавать болевые 
точки общественной жизни, сле-
дить за событиями в каждом 
микрорайоне города,  — говорит 
Ирина Лежнёва.  — Например, в 
Оксфорде живёт много мигран-
тов, через центры их вовлекают в 
общественную жизнь, и городской 
совет знает, что происходит в 
среде мигрантов. При Восточном 
Оксфордском центре есть много 
различных организаций, например, 
Fusion Arts, где регулярно прово-
дятся мастер-классы, занятия, 
выставки и мероприятия, демон-
стрирующие разнообразие нацио-
нальных культур».

Одним из первых обществен-
ных центров, открывшихся в 
Оксфорде, был Азиатский куль-
турный центр, расположенный 
в микрорайоне, где исторически 
жили выходцы из Пакистана и 
Бангладеш. Однако на меропри-
ятия, которые проходят здесь, 
приходят и жители неазиатских 
национальностей  — в жизнь 
этого ОЦ вовлечены многие ми-
гранты, живущие в Оксфорде. 

Благие дела

Интересно, что центры могут 
предлагать горожанам работу. В не-
которых столовых и кафе при цен-
трах работают бездомные люди. 
Здесь их предварительно обучают 
самым простым навыкам, а потом 
предоставляют работу — официанта 
или помощника на кухне. 

Одно из самых популярных 
мероприятий, которое проходит 
во всех общественных центрах 
Оксфорда, — благотворительные 
аукционы. Средства, собранные 
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на них, идут на благоустрой-
ство самого ОЦ или микрорай-
она, на нужды общественных 
организаций. Аукцион может 
сопровождать какое-нибудь до-
полнительное мероприятие. На-
пример, Пермская ассоциация 
в Оксфорде проводила вечер 
русской кухни: блюда готовили 
сами члены ассоциации, а вход 
на мероприятие был платным — 
за символическую цену.

Местные депутаты очень ак-
тивно участвуют в жизни ОЦ. 
Например, депутатская приём-
ная Колина Кука находится в 
общественном центре «Запад-
ный Оксфорд». Он обязатель-
но присутствует на заседаниях 
совета попечителей центра, 
участвует во многих его меро-
приятиях, знает поимённо всех 
сотрудников. При этом депута-
ты в ОЦ имеют только совеща-
тельный голос и могут только 
высказать собственное мнение, 
с которым руководство центра 
имеет право согласиться или не 
согласиться и поступить так, как 
считает нужным. 

Никакой чопорности

За время поездки Ирина 
Лежнёва узнала немало инте-
ресного о работе общественных 
центров Оксфорда. Удалось ей 
познакомиться и с другой сторо-
ной местной жизни — не публич-
ной, а частной. 

Ирина Лежнёва:
— Я жила в семье одного 

из членов ассоциации «Пермь-
Оксфорд», и каждый вечер ассоци-
ация приглашала меня на ужины 
в разных домах города. Никогда 
в жизни я ещё не ела так много! 
Хозяева ели в два раза больше, 
чем я, хотя выглядят оксфордцы 
очень даже изящно — многие из 
них занимаются спортом. Воду 
они пьют прямо из-под крана — 
она у них очень чистая и совсем 
не пахнет. В домах установлена 
современная сантехника, но при 
этом на кранах нет смесителей. 
Если надо помыть руки или по-
суду — затыкаешь раковину. Это 
одновременно дань традиции и 
экономия воды. 

Поразила меня чистота го-
родских улиц — дома они ходят в 
обуви. На улицах Оксфорда мно-
го молодёжи, особенно в совре-
менной части города. В отличие 
от Америки, здесь многие ходят 
пешком или ездят на велоси-
педах. Люди в городе весёлые, 
доброжелательные, гостепри-
имные. Что такое «английская 
чопорность», я так и не поняла. 
В Оксфорде я её не увидела.

В сентябре в городе-по-
братиме Оксфорде состоялась 
презентация выставки-инстал-
ляции «В поисках лица» Инны 
Роговой и Натальи Корчемки-
ной. Посетители необычной 
выставки, которая прошла в 
галерее Old Fire Station на 
Джордж стрит, смогли позна-
комиться с новыми оригиналь-
ными работами мастеров рос-
сийской керамики.

Экспозиция построена в 
виде медиаинсталляции, с ис-
пользованием видеофильмов 
и аудиозаписей. На выставке 
были представлены как отдель-
ные фигуры, так и целые кера-
мические композиции.

Идея создания необычного 
проекта зародилась в головах 
керамистов ещё год назад, во 
время кратковременной по-
ездки в Оксфорд. Именно тогда 
Инна и Наталья познакомились 
со скульптором Дианой Белл. 
За несколько часов общения 
художники поняли, что они не 
просто работают в одной и той 
же отрасли, их интересуют одни 
и те же проблемы.

Увидев каталог с работами 
пермских мастеров, Диана Белл 
сказала, что хочет организовать 
выставку пермских мастеров 
в Оксфорде. Но учитывая, что 
осуществить бережную пере-
возку керамических изделий 
очень сложно, художницы при-
няли решение творить «на ме-
сте». Для этого оксфордские 
коллеги выделили Инне и На-
талье мастерскую, где они и 
создавали свои удивительные 
скульптуры-лица.

Инна Рогова, скуль-
птор-керамист:

— Открытие вы-
ставки было назна-
чено на 14 сентября. 
Конечно, для её под-
готовки нам требо-
валось определённое 
время. Но, в силу об-
стоятельств, мы смог-
ли вылететь только 
5  сентября. В итоге у 
нас оставалось очень 
мало времени. Мы 
подготовили вы-
ставку за не-
делю, чем всех 
п о р а з и л и . 
Наши кол-

леги не могли поверить, что 
за это время можно слепить, 
высушить и покрасить скуль-
птуры. «Это фантастика!» — 
говорили они.

На открытии экспозиции 
побывал Лорд-мэр Оксфорда 
Алан Армитэдж. Он поблаго-
дарил авторов за прекрасную 
возможность познакомиться с 
пермским искусством. Как рас-
сказали керамистки, англичане 
проявили большой интерес к 
пермякам.

«После окончания выстав-
ки мы организовали встречу 
со зрителями. Не ожидали, 
что на неё придёт такое ко-
личество людей. Причём по-
общаться пришли не только 

художники-профессионалы, но 
и обычные люди. Нас очень по-
радовало, что Пермь вызвала 
такой большой интерес»,  — 
поделилась Инна Рогова.

Изначально выставка была 
запланирована на весну, но её 
пришлось перенести на осень. 
И, как оказалось, не зря. «От-
срочка» поездки пермяков в 
Оксфорд дала возможность ан-
гличанам посетить Пермь. 

В июне скульпторы Диана 
Белл и Мари Даркинс приняли 
участие в фестивале «Белые 
ночи». Во время фестиваля, в 
рамках первого Международ-
ного керамического симпозиу-
ма под названием «Рыжий ан-
гел» мастера из Перми, Украины 
и Великобритании трудились 
над созданием глиняных скуль-
птур, которые могли бы стать 
оберегом города. 

После окончания проекта 
«Рыжий ангел» международное 
сотрудничество художников 
успело перерасти в настоящую 
дружбу. По словам Инны Ро-
говой, во время поездки в Ок-
сфорд у скульпторов родилось 
много идей для новых совмест-
ных проектов. 

«Правда, пока это всё толь-
ко на словах, но, думаю, многие 
наши замыслы будут вопло-
щены в жизнь в недалёком бу-
дущем»,  — рассказала мастер 
керамики. 

В поисках лица 
Пермские художники продолжают покорять выставочное 
пространство Великобритании 
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Идея этого фестиваля при-
надлежит известному немец-
кому музыканту, лидеру группы 
Broeselmaschine, создателю 
гитарной школы и автору мно-
гих книг и самоучителей по ги-
тарному мастерству  — Петеру 
Буршу. В этом году по разным 
причинам в фестивале не смог-
ли принять участие группы из 
Вильнюса и Портсмута, однако 
впервые сюда приехали музы-
канты из соседней Голландии — 
группа Discipline Rather Real 
Victoire (город Наймейхен). Гер-
манию представлял коллектив 
The Black Forest Cherry Cakes 
(город Дуйсбург), Францию — R3 
из Гранд Синт.

Отправились на EUROROCK и 
пермяки  — группа Metaxy бла-
годаря финансовой поддержке 
Министерства культуры, моло-
дёжной политики и массовых 
коммуникаций Пермского края. 
Вместе с музыкантами Metaxy 

(Елизавета Охота, Павел Теслен-
ко, Тимофей Вахрушев, Алексей 
Бронников) в поездке принима-
ла участие Елена Зорина-Ново-
сёлова, директор общественной 
организации «Авторский дом», 
продюсер фестиваля Rock-Line, 
который много лет проходит в 
Перми. Именно она стала ини-
циатором того, чтобы пермские 
музыканты в 2009 году отпра-
вились на фестиваль в Дуйcбург. 
Тогда наш город представляла 
группа Play! После них участни-
ками EUROROCK от Перми были 
группы My Re[z]istance (2010 г.) 
и The Her Boyfriends (2011 г.).

Елена Зорина-Новосёлова:
— В этом году, пожалуй, впер-

вые на фестивале оказались рэ-
перы — из Голландии и Франции. 
На взгляд организаторов, это 
должно было придать свежий 
оттенок и привнести колорит 
в совместное творчество му-
зыкантов, которые играют в 
разных стилях и направлениях 
современной музыки. Получился 
очень интересный синтез.

Правила фестиваля тако-
вы, что приехавшие команды 
разделяются и объединяются с 
музыкантами других групп. По-
лучаются новые творческие кол-
лективы. За два дня они должны 
сочинить 2-3 новые песни и 
представить их публике. 

«Первое публичное высту-
пление команд состоялось 7 ав-
густа в небольшом голландском 
городке Арсен (Arсen). Слушатели 
очень тепло принимали музы-
кантов,  — рассказывает Елена 
Зорина-Новосёлова.  — Затем, 
8 августа, группы выступили на 
сцене Parкhaus в Дуйсбурге. Это 

был очень хороший, тёплый, ду-
шевный концерт. Послушать 
ребят пришли и участники 
EUROROCK прошлых лет, журна-
листы и жители города. 9 и 10 
августа выступления прошли в 
немецком городе Оберхаузене, на 
родине всемирно известного ось-
минога-предсказателя Пауля». 

После этого музыкантам 
предстояло выступление на 
большом open-air фестивале 
Olgas Rock: больше 40 лет на его 
сцене встречаются европейские 
коллективы — от признанных до 
малоизвестных. Группа Metaxy 
открывала фестиваль и выступи-
ла очень удачно. 

Финальный концерт участ-
ников EUROROCK (небольшой 
open-air) прошёл 11 и 12 авгу-
ста во Франции в городке Гранд 
Синт. Руководитель фестиваля, 
Петер Бурш, похвалил музы-
кантов-участников и отметил 
их успехи. Задача, поставлен-
ная Буршем,  — «наладить ком-
муникацию между музыканта-
ми» — была успешно выполнена. 
Расставание ребят было очень 
тёплым, как после смены в пио-
нерлагере, им очень не хотелось 
расставаться. 

По возвращении в Пермь 
Елена Зорина-Новосёлова уже 
озадачилась отбором музыкан-
тов для следующего EUROROCK: 
«У нас есть полгода, чтобы вы-
брать коллектив — это должны 
быть молодые люди в возрасте 
до 23 лет, владеющие англий-

ским языком. Конечно, хочется 
привезти в Дуйсбург достой-
ную команду, в этом году группа 
из Перми была одной из силь-
нейших».

Музыкальное партнёрство 
Перми и Дуйсбурга не ограничи-
вается фестивалем EUROROCK. 
К нам в город на Rock-Line при-
езжают коллективы из этого не-
мецкого города. В нынешнем 
году на фестивале выступили 
молодые музыканты из группы 
THALAMUS. Вместе с ними на 
сцене Rock-Line отыграл извест-
ный коллектив Петера Бурша 
Broselmaschine. Уже сейчас фор-
мируется группа от города Дуйс-

бург для поездки на пермский 
фестиваль в следующем году. 

Елена Зорина-Новосёлова:
— Такое взаимодействие по-

зволяет нашему городу и региону 
стать центром, генерирующим 
международные пилотные проек-
ты, внедрить современный меж-
дународный опыт, расширить 
информационное пространство, 
преодолев определённую геогра-
фическую и культурную обосо-
бленность. В конечном итоге  — 
сформировать положительный 
имидж региона, узнаваемый в 
международном медийном про-
странстве, привлечь актуальные 
социокультурные технологии, 
материальные и другие инвести-
ции, сформировать у населения 
чувство гордости за достиже-
ния родного города.

Пермские песни 
                      в Европе

rock’n’roll
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«Самое интересное —  
                это люди»

В минувшем октябре группа пермской молодёжи побывала в 
немецком городе-побратиме Перми Дуйсбурге. Поездка состоялась 
в рамках германо-российской программы «Культуропровод: Восток-
Запад». Восемь пермяков и восемь молодых людей из Дуйсбурга 
вместе работали над мультимедийными проектами, посвящёнными 
теме гражданского общества. Они размышляли над правами 
человека, одиночеством и вопросами культуры разных народов.

Проект «Культуропровод», 
стартовавший в 2012 году, при-
зван способствовать повышению 
квалификации, налаживанию 
и углублению контактов между 
молодыми профессионалами и 
молодёжными сообществами 
городов Пермского края и Дуйс-
бурга. Его организаторами стали 
объединение MitOst (Берлин), 
Институт гражданской актив-
ности (Пермь) и группа Art and 
Consulting (Дуйсбург  — Мерс) 
при поддержке администраций 
Перми и Дуйсбурга.

В «Культуропроводе», прой-
дя конкурсный отбор, принима-
ют участие люди в возрасте от 
18 до 30 лет. Команда из Перм-
ского края побывала в Дуйсбур-
ге в начале октября. В течение 
десяти дней молодые люди 
вместе с немецкими коллегами 
знакомились с особенностями 
мультимедийной коммуника-
ции — фото- и видеосъёмкой и 
монтажом, аудиоподкастами, 
текстовой обработкой и т. д. 

Ведущими проекта стали 
медиахудожник, педагог, руко-
водитель Объединения Art and 
Consulting (Дуйсбург  — Мерс, 
Германия) Рюдигер Айххольц, 

журналист, директор межреги-
ональных проектов Института 
гражданской активности Сер-
гей Терешенков и переводчик, 
тренер программы «Граждан-
ская активность каждый день» 
Надежда Спасенникова. Они 
рассказывали участникам о ме-
тодах и техниках гражданской 
журналистики, маркетинге в 
социальных сетях и принципах 
проектного менеджмента. 

Молодёжь, вдохновлённая 
новыми знаниями и знакомства-
ми, работала над собственными 
проектами. Для этого участники 
разделились на четыре команды. 

Сергей Терешенков, директор 
межрегиональных проектов Ин-
ститута гражданской активности:

— Мне очень понравилось, 
что каждая из групп нашла 
свою форму выражения. Одна 
команда создала перформанс на 
тему одиночества с интерак-
тивом, видео и инсталляциями. 
Другая группа работала с пожи-
лыми людьми  — их спрашивали 
о том, что такое счастье, было 
сделано много фото- и видеома-
териалов. Третья группа созда-
вала проект альтернативной 

конституции I have a right. 
Они спрашивали людей, какое 
право является для них опреде-
ляющим, создали видеоресурс в 
интернете. Темой четвёртого 
проекта стала интеграция и 
развитие традиций в инокуль-
турном окружении. Объектом 
стала не только культура рус-
ских и немцев, но и турков и 
курдов, а в перспективе ребя-
та постараются поговорить 
с диаспорами Пермского края: 
коми-пермяками, татарами. 
Этот проект — презентация с 
элементами ток-шоу. 

Дополнительным мультиме-
дийным аспектом «Культуро-
провода» стала запись видео- и 
аудиосообщения о происходя-
щем в Дуйсбурге для проекта 
американского медиахудожни-
ка Роберта Уитмена Local Report 
2012. Теперь о программе зна-
ют не только в двух городах-
побратимах, но и в Нью-Йорке, 
где обращения с различных 
концов света в течение трёх не-
дель транслировали на больших 
экранах.

Анастасия Браткова, pr-
менеджер и копирайтер реклам-
ной группы Vitamin:

— Прежде всего, участие в 
программе «Культуропровод: 
Восток-Запад» стало для меня 
своеобразным окном в Евро-
пу, знакомством с европейской 
культурой и менталитетом. 
На одной из первых встреч в 
Дуйсбурге мы знакомились друг 
с другом и говорили о целях, 
которые привели нас в про-
грамму. Тогда, наряду с обще-
нием, творчеством, получением 
практических знаний в сфере 
мультимедиа, я назвала для себя 
расширение зоны комфорта, и 
эта программа стала для меня в 
чём-то преодолением себя и ша-
гом вперёд. Для меня очень це-
нен опыт общения и понимания, 
опыт работы в международной 
команде. Вместе с ребятами из 
Германии мы начали работать 
над проектом о пожилых людях, 
о счастье и удовлетворённости 
жизнью. Самое интересное, свя-
занное с этой поездкой,  — это 
люди. Люди, с которыми мы пы-
тались общаться на улицах, и 
люди, которые меня окружали 
и с которыми я надеюсь про-
должить общение, велосипедные 
прогулки по городу, лестница 
в небо на торговом центре 
Forum, сливовый пирог в кафе 
Grammatikoff и многое другое.

Работа, начатая молоды-
ми людьми в Дуйсбурге, будет 
продолжена в виртуальном 
пространстве  — пока что они 
общаются друг с другом в ин-
тернете, а затем встретятся в 
Перми. 15  декабря сюда при-
едут участники «Культуропро-
вода» из Германии, чтобы за-
вершить создание проектов. 

Организаторы рассчитывают, 
что работа молодёжи на этом не 
завершится и их творения не-
пременно получат продолжение.



Вот уже девять лет Пермь под-
держивает тесные контакты с ки-
тайским городом Циндао и играет 
важную роль в развитии регио-
нального сотрудничества между 
Китаем и Россией. И если раньше 
дружеские отношения городов 
строились скорее на экономиче-
ских интересах, то форум «Пермь-
Восток» смог объединить и биз-
нес, и культуру, и образование.

Помимо круглых столов, науч-
но-практических конференций и 
дискуссий, форум сопровождал-
ся различными мастер-классами 
и открытыми уроками. 

Например, любой желающий, 
пришедший на форум, мог попро-
бовать свои силы в искусстве кра-
сивого письма  — каллиграфии, в 
ушу и, конечно, насладиться насто-
ящим целебным китайским чаем. 

Здесь же можно было начать 
учить китайский язык. Несмо-
тря на все сложности освоения 
иероглифов и необычного то-
нального произношения, попу-
лярность китайского языка на-
бирает обороты. 

Как сказал Конфуций…

В пермской гимназии №2 уже 
несколько лет наблюдается на-
стоящий бум китайского языка. 
На курсы по изучению языка и 
культуры Поднебесной приходят 
не только дети, но и взрослые. 
Именно поэтому руководство 
гимназии приняло решение ор-
ганизовать специальный класс 
с «китайской спецификой»  — 

класс Конфуция, где пермские 
китаисты будут изучать язык. 

На открытие класса, которое 
состоялось накануне форума, 
приехала госпожа Ли Хунюй, за-
меститель директора по между-
народному сотрудничеству шко-
лы №2 города Циндао, которая 
является партнёром пермской 
гимназии. 

Ли Хунюй была приятно 
удивлена знаниями и умениями 
юных китаистов. Дети на китай-
ском языке провели экскурсию 
по школе и даже спели песню, к 
которой, подпевая, присоедини-
лась и сама гостья.

По словам Алексея Суханова, 
руководителя проекта «Пермь-
Восток», открытие класса Кон-
фуция позволяет создать все 
условия для визуализации обра-
зовательного процесса, погруже-
ния учеников в культурно-линг-
вистическую среду. Но главное, 

открытие такого класса даёт воз-
можность получить разрешение 
принимать международный экза-

мен на знание китайского языка 
прямо в пермской гимназии. Ра-
нее такой экзамен пермяки езди-
ли сдавать в Екатеринбург.

В ходе визита Ли Хунюй был 
подписан План мероприятий в 
рамках соглашения о сотрудни-
честве между двумя общеобра-
зовательными учреждениями, 
и уже в следующем году будет 
проведён обмен учениками.

Чтобы пермяки ближе позна-
комились с современным Кита-
ем, Ли Хунюй показала видео-
презентацию о городе Циндао 
и о школе №2. Фильмы вызвали 
ещё больший интерес китаистов 
к городу-побратиму. 

О Перми на китайском

Ответный фильм-презента-
ция о Перми был показан на 
открытии форума и подарен его 
участникам. Также существует 
предварительная договорён-
ность о трансляции фильма по 
телевидению Циндао — города-
партнёра Перми.

В фильме рассказывается 
об истории нашего города, его 
природных и экономических 
ресурсах, работе курсов по изу-
чению китайского языка на базе 
пермской гимназии №2, а также 
о жизни представителей китай-
ской диаспоры в Перми.

Проведение форума «Пермь — 
Восток» и съёмки фильма о 
Перми на китайском языке 
стали возможны в рамках ре-
ализации проекта-победителя 
XIV городского конкурса соци-
ально значимых проектов «Го-
род — это мы!» при поддержке 
городских властей.
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  Чай пили,  
по-китайски говорили
В конце сентября в 
Перми прошёл первый 
городской открытый 
форум «Пермь — 
Восток», на котором 
предприниматели и 
учёные  обсуждали 
различные вопросы 
сотрудничества Перми 
с Китайской Народной 
Республикой.

Ноябрь 2012 г.


